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A NEW UNDERSTANDING  
OF TIME AND SPACE
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Wir könnten Ihnen jetzt viel über die Räume des 
RHEIN SIEG FORUMS erzählen. Wir könnten von 
der lichtdurchfluteten Architektur und den künst-
lerisch gestalteten Konferenzräumen erzählen, wir 
könnten über Raum für Ideen, für Begegnungen, für 
Erlebnisse und Erkenntnisse sprechen. Könnten wir. 
Aber Raum haben auch andere Kongresshäuser. 

Sprechen wir darum nicht nur über den Raum. 
Sprechen wir lieber über die Zeit! Denn dafür steht 
das RHEIN SIEG FORUM: Zeitkompetenz! 

We could tell you lots about the rooms, the space, at 
the RHEIN SIEG FORUM. We could talk about the 
light-flooded architecture and artistically designed 
conference rooms, we could talk about space for 
ideas, for encounters, experiences and insights.  
We could do that. But other congress venues have 
space too. 

So we‘re not just going to talk about space. 
We want to talk about time! 

SPRECHEN WIR NICHT NUR ÜBER RAUM.
SPRECHEN WIR ÜBER UNSER  
VERSTÄNDNIS VON RAUM UND ZEIT!

LET ‘S NOT JUST TALK ABOUT SPACE.
LET ‘S TALK ABOUT OUR UNDERSTANDING 
OF SPACE AND TIME!

Because that‘s what the RHEIN SIEG FORUM is 
all about: efficient time management! You save on 
preparation time because we take the time upfront 
to consider and accommodate all your needs. 

Your guests can travel to the RHEIN SIEG FORUM 
from all points of the compass without wasting any 
time. And all organisational details are perfectly 
coordinated and timed so that your guests can make 
the most of their visit to the RHEIN SIEG FORUM.

So sparen Sie schon bei der Vorbereitung Ihrer  
Veranstaltung Zeit, weil wir uns Zeit für Sie nehmen. 

Ihre Gäste können, ohne Zeit zu verlieren, aus allen 
Himmelsrichtungen das RHEIN SIEG FORUM er-
reichen. Das Timing stimmt jederzeit und Ihre Gäste 
können im RHEIN SIEG FORUM ganz besondere 
Momente erleben.
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EIN ORT FÜR BESONDERE MOMENTE,  
BESONDERE MOMENTE FÜR EINEN ORT.

A PLACE FOR SPECIAL MOMENTS,
SPECIAL MOMENTS FOR A PLACE.

Das größte Veranstaltungszentrum zwischen Köln 
und Bonn ist modern, multifunktional und ästhetisch 
gestaltet. Die Räume können dank eines durch-
dachten Konzepts auf spezielle Raum-, Klang- und 
Kapazitätsanforderungen angepasst werden. Mit 
dem großzügigen Konferenztrakt und den weitläufi-
gen Foyerflächen verfügt das RHEIN SIEG FORUM 
über hervorragende Voraussetzungen für Kongresse 
und Tagungen mit 20 bis 500 Teilnehmenden. 

The biggest event centre between Cologne and 
Bonn is modern, multifunctional and aesthetically 
pleasing. Thanks to a carefully considered concept, 
rooms can be adapted to meet individual needs in 
terms of space, acoustics and capacity. With a spa-
cious conference wing and extensive foyer areas, 
the RHEIN SIEG FORUM provides excellent condi-
tions for conferences and meetings for between 20 
and 500 attendees. 

Flexible and interactive formats, multiple seating op-
tions, state-of-the-art network technology, natural 
daylight and full blackout facilities in all rooms − the 
RHEIN SIEG FORUM is the perfect platform for 
the presentation of your event. We see the RHEIN 
SIEG FORUM as a place for special moments and 
each event as a special moment for the RHEIN SIEG 
FORUM.

Flexible und interaktive Formate, alle Bestuhlungs-
varianten, moderne Netzwerktechnik, Tageslicht in 
allen Räumen und alle Räume verdunkelbar – das 
RHEIN SIEG FORUM ist die Bühne für die Inszenie-
rung Ihrer Veranstaltung. Wir verstehen das RHEIN 
SIEG FORUM als Ort für besondere Momente und 
wir verstehen alle Veranstaltungen als besondere 
Momente für das RHEIN SIEG FORUM.
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Lagerflächen
Storage areas

Bühne
Stage

Foyer
Foyer

Foyer
Foyer

Eingang

Entrance

Bar | Bar

Kleiner Saal |Small hall

Großer Saal | Large hall
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ERDGESCHOSS | GROUND FLOOR (E0)

GRÖSSE

SIZE

UNBESTUHLT

WITHOUT  
SEATING

REIHE

ROW

BANKETT 
(eckig)

BANQUET

BANKETT 
(rund)

BANQUET

PARLAMENT

PARLIAMENT

GROSSER SAAL (Variante L)
LARGE HALL(variation L)

1016 m² 2600 1425  
(inkl. Empore)

1060  
(inkl. Empore) 530 774 

(ink. Empore)

GROSSER SAAL Variante M
LARGE HALL (variation M)

700 m² 1604 1221 
(inkl. Empore) 792 420 599

(inkl. Empore)

EMPORE
GALLERY 185  m² - 251 104 - 81

KLEINER SAAL
SMALL HALL 355 m² - 370 307 - 140

FOYER (E0)
FOYER (E0)

510 m² - - - - -

FOYER mit kleinen Saal
FOYER incl. small hall

865 m² - - - - -
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OBERGESCHOSS | UPPER FLOOR (E2)

Foyer
Foyer

Empore
Gallery

Raum 1 | Room 1Raum 2 | Room 2Raum 3 | Room 3

Patio | Patio

Raum 4 | Room 4Raum 5 | Room 5Raum 6 | Room 6

GRÖSSE

SIZE

REIHE

ROW

PARLAMENT

PARLIAMENT

U-FORM

U-SHAPED

KARREE

SQUARE

RAUM 1
ROOM 1 79 m² 100 40 27 30

RAUM 2-4
ROOM 2-4 55 m² 60 24 15 18

RAUM 5
ROOM 5 53 m² 50 24 15 18

RAUM 6
ROOM 6 76 m² 80 36 21 24

FOYER (E2)
FOYER (E2) 255 m² - - - -

CA
PA

CA
TIE

S

Konferenzräume | Conference rooms
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ZEIT SPAREN FÜR  
DIE SCHÖNEN DINGE.

SAVING TIME FOR  
THE ENJOYABLE THINGS.

Kaum ein Tagungsort ist so schnell zu erreichen wie Siegburg. 
Dank unmittelbarer Anbindung an Autobahnen, Flughäfen 
und das Hochgeschwindigkeitsnetz der Deutschen Bahn ist 
eine optimale Erreichbarkeit aus allen Metropolen und den 
internationalen Flughäfen Köln/Bonn und Frankfurt gege-
ben. Der Charme der kurzen Wege zeichnet das RHEIN SIEG 
FORUM auch innerhalb der Kongressregion Bonn/Rhein-
Sieg aus. 

Wenige Geh-Minuten vom ICE-Bahnhof entfernt, liegt das 
Haus im Herzen der Stadt Siegburg. Wer aber bei Anreise 
und kurzen Wegen Zeit sparen kann, der kann sie sich neh-
men für einen Kaffee auf dem nahe gelegenen und mit seiner 
vielfältigen Gastronomie mediterran anmutenden Marktplatz.

Few conference locations are as easy to get to as Siegburg. 
With direct links to motorways, airports and the Deutsche 
Bahn‘s high-speed rail network, the city is within easy 
reach of all major cities and the international airports in 
Cologne/Bonn and Frankfurt. The appeal of short distan-
ces also sets the RHEIN SIEG FORUM apart from other 
congress venues within the Bonn/Rhein-Sieg region. 

Just a few minutes‘ walk from the ICE station, the FORUM 
is located in the very heart of the city of Siegburg. And 
time that‘s saved travelling to Siegburg can be spent over 
a relaxing cup of coffee at one of the many cafés on the 
spacious, Mediterranean-style market square.

Amsterdam

Brüssel

Dortmund

Köln

Frankfurt

Siegburg

Kassel

Hannover

Hamburg

Berlin

Leipzig
Dresden

200 km

400 km
Stuttgart

München

Luxemburg
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MIT BLICK IN DIE ZUKUNFT  
GERICHTET – NACHHALTIGES TAGEN  
IM RHEIN SIEG FORUM

LOOKING TO THE FUTURE –  
SUSTAINABLE CONFERENCES  
AT THE RHEIN SIEG FORUM.

Das RHEIN SIEG FORUM legt einen Fokus auf 
Nachhaltigkeit. Aspekte der ökonomischen, sozia-
len und ökologischen Verantwortung sind in den 
Geschäftsstrukturen verankert. Unser Nachhaltig-
keitsmanagement ist dabei einem stetigen Verbes-
serungsprozess unterzogen. 

Wir unterstützen Veranstalter bei der Entwicklung 
und Durchführung ressourcenschonender Veran-
staltungen. Bereits auf unserer Internetseite bietet 
der Leitfaden „turn your event green“ Inspiration zu 
Nachhaltigkeitsstrategien im Event-Management.

The RHEIN SIEG FORUM is committed to sustainabi-
lity. Issues relating to economic, social and ecologi-
cal responsibility are firmly embedded in business 
structures, and our sustainability management is 
subject to a continuous process of improvement.

We help organisers develop and host resource-sa-
ving conferences. According to our principle of 
“turning your event green“, as advertised on our 
website, we encourage organisers to adopt and 
implement sustainability strategies throughout the 
event management process.
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IHRE ANSPRECHPARTNERYOUR CONTACT
RHEIN SIEG FORUM
Bachstr. 1, 53721 Siegburg
www.rhein-sieg-forum.de 

Frank Baake, Direktor
Tel.: +49 (0) 22 41 - 102 7115
frank.baake@rhein-sieg-forum.de

Petra Göldner, Leitung Veranstaltungsmanagement 
Tel.: +49 (0) 22 41 - 102 7114
petra.goeldner@rhein-sieg-forum.de

Evelyn Tanas-Wingender, Leitung Marketing & Vetrieb 
Tel.: +49 (0) 22 41 - 102 7117
evelyn.tanas-wingender@rhein-sieg-forum.de

RHEIN SIEG FORUM
Bachstr. 1, 53721 Siegburg
www.rhein-sieg-forum.de

Frank Baake, Director
Tel.: +49 (0) 22 41 - 102 7115
frank.baake@rhein-sieg-forum.de

Petra Göldner, Head of Event Management
Tel.: +49 (0) 22 41 - 102 7114
petra.goeldner@rhein-sieg-forum.de

Evelyn Tanas-Wingender, Head of Marketing & Sales 
Tel.: +49 (0) 22 41 - 102 7117
evelyn.tanas-wingender@rhein-sieg-forum.de

Kommen wir noch einmal zurück zu Raum und Zeit. 
Eine Veranstaltung ist nun einmal nicht nur eine 
räumliche, sondern vor allem eine zeitliche Ange-
legenheit. Es geht um Ihre Zeit und die Ihrer Gäste. 
Und darum greifen bei uns alle Gewerke wie bei 
einem Uhrwerk ineinander und lassen einen Zeit-
raum entstehen, in dem Ihre Veranstaltung zu einem 
Erlebnis wird.

Von der Konzeption über die Veranstaltungsdrama-
turgie, die Technik bis hin zu Catering und Rahmen-
programm bieten wir alle Leistungen maßgeschnei-
dert und aus einer Hand – immer kompetent und mit 
Liebe zum Detail.

Let‘s return to the issue of space and time. After all, 
an event is not just about space, it‘s also – and ab-
ove all – about time. We‘re talking about your time 
and your guests‘ time. This is why all the trades and 
businesses involved in the Forum work together like 
cogs in a finely tuned machine, giving you the time 
and the space to turn your event into an experience. 

From idea generation to event composition, from 
technical equipment to catering and support pro-
gramme, we offer bespoke services from a single 
source – always professionally and paying attention 
to even the smallest detail.
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